



Anexo XXX
[bookmark: OLE_LINK1][bookmark: OLE_LINK2]	PROPUESTA DE FORMATO PARA LOS INFORMES FINALES DE FORTALECIMIENTO INSTITUCIONAL Y LAS SOLICITUDES DE RENOVACIÓN DE FORTALECIMIENTO INSTITUCIONAL

	INFORME FINAL Y SOLICITUD DE PRÓRROGA DE LA FINANCIACIÓN DEL FORTALECIMIENTO INSTITUCIONAL 

	 



	PARA
	[PAÍS]

	PARA
	[PERIODO DEL INFORME]



Instrucciones:

Tenga en cuenta que los puntos 1 a 15 deben ser respondidos por el país en cuestión antes de presentarlos al organismo de ejecución para que haga sus comentarios en el punto 16.

PARTE I: Panorama del proyecto de FI y de la dependencia nacional del ozono

	1.
	País:
	



	2.
	Nombre del ministerio/institución al que está adscrita la unidad del ozono:
	



	3.
	Organismo de ejecución:  
	Elija un elemento.
	



	4.
	Etapas del proyecto de fortalecimiento institucional (FI) (aprobado) (enumere sólo las dos últimas aprobaciones[footnoteRef:1]) [1:  Decisión 77/8(i)): Que no haya más de dos proyectos de fortalecimiento institucional en curso al mismo tiempo.] 




	Etapa
	Periodo aprobado
(mm/aa)
	Período de ejecución real
(dd/mm/aa)
	Financiación del Fondo Multilateral 
(aprobado)
	Financiación del Fondo Multilateral
(desembolsado)

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	



	5.
	Período del informe sobre FI y etapa solicitada:

	a)
	Período del informe (mm/aa a mm/aa):
	

	b)
	Etapa solicitada (indicar número):
	



	c)
	Importe de la financiación ($EUA)
	



	d)
	Periodo de ejecución de la etapa solicitada de mm/aa a mm/aa:
	





	6.
	Presentación de datos:



	Requisito de información
	Año más reciente del que se ha informado
	Fecha de presentación

	
	
	

	Artículo 7
	
	

	Datos del programa del país 
	
	




	7.
	Acuerdos institucionales:



	a)
	Describa brevemente el papel y la posición de la dependencia nacional del ozono (DNO) dentro del gobierno nacional, y la integración de la aplicación del Protocolo de Montreal en los planes gubernamentales[footnoteRef:2] [2:  Decisión 32/17(b)] 




	



	b)
	¿Cuál es la modalidad de ejecución del proyecto de FI en su país? 
	Elija un elemento.



	Si es otro, describa brevemente la modalidad de aplicación seleccionada:

	 



	c)
	¿Quién aprueba el programa de trabajo y supervisa la DNO?
	Elija un elemento.



	Si es otro, especifique y describa a continuación:

	 




	d)
	¿Existe un comité de dirección nacional del ozono o un comité consultivo similar en el país?


		☐ SÍ    ☐ NO
	En caso afirmativo, describa la función y los miembros del comité de dirección nacional del ozono.

	 



	En caso negativo, describa quién asesora a la DNO en la ejecución de su mandato.

	 



	8.
	Indique el número total de personas que conforma la DNO: 
	



	a)
	¿Cuántas se financian en el marco del FI?
	
	A tiempo completo
	
	A tiempo parcial
	

	b)
	¿Cuántas se financian directamente con el presupuesto del Gobierno como personal fijo?
	
	A tiempo completo
	
	A tiempo parcial
	

	c)
	Por favor, indique la composición de la DNO por sexo 
	
	Hombres
	
	Mujeres
	

	d)
	¿Está la dependencia dotada de todo el personal?
	☐ SÍ
	☐ NO
	
	
	


			
	Si la respuesta es negativa, explique los motivos a continuación:

	 



	9.
	Indique la modalidad de DNO/unidad de gestión de proyectos (UGP) en el país respondiendo a lo siguiente:



	a)
	¿Cuenta su país con una UGP dedicada a la ejecución del PGEH o de otros proyectos? 


[bookmark: _Hlk116910777]	☐ SÍ    ☐ NO

	b)
	¿Cuál es el papel de la DNO[footnoteRef:3] en la ejecución del PGEH y de otros planes de eliminación o reducción progresiva? [3:  Información requerida de los países de bajo consumo de SAO.] 

	
Elija un elemento.





*Los siguientes elementos aparecerán en el menú desplegable de esta pregunta:
☐ Supervisar la UGP y el plan de trabajo
☐ Coordinarse con la UGP, sin función de supervisión
☐ Ejecutar las actividades del PGEH (es decir, para los países de bajo consumo)          
☐ Otro (sírvase precisar abajo)
Si es otro, especifique y describa a continuación:
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Parte II.	 Informe sobre la marcha de las actividades y actividades para la etapa solicitada

10. Por favor, facilite detalles sobre el estado de ejecución de las actividades aprobadas de la actual etapa de FI y las actividades previstas para la etapa solicitada. Los componentes o elementos pueden indicarse como n/a si no son aplicables, y si es así, incluya una explicación. Por favor, añada una línea si es necesario para incluir otro componente que refleje la situación nacional. Tenga en cuenta los indicadores de rendimiento específicos para cada objetivo en la parte III.  

	Componentes o elementos
	Actividades realizadas en el período actual del informe

	Resultados alcanzados en el periodo del informe (especificar etapa/mm/aa)
	Actividades previstas en la próxima etapa
(especificar etapa/mm/aa)
	Resultados previstos para la próxima etapa

	Objetivo 1: Adopción/aplicación de legislación y reglamentación para controlar y supervisar las importaciones y el uso de las sustancias controladas por el Protocolo de Montreal 

	Modificación de las políticas y normativas nacionales para incluir las disposiciones exigidas por la Enmienda de Kigali
	
	
	
	

	Aplicación y cumplimiento efectivos del sistema de licencias y cuotas para todas las sustancias controladas por el Protocolo de Montreal 
	
	
	
	

	Aplicación de medidas de control para mantener la eliminación gradual de sustancias ya conseguida
	
	
	
	

	Medidas institucionales establecidas con las oficinas pertinentes para vigilar eficazmente el posible comercio ilegal de sustancias controladas, según proceda 
	
	
	
	

	Aplicación de medidas para controlar o prohibir las importaciones de equipos RAC o polioles premezclados, si procede
	
	
	
	

	Ratificación de las enmiendas al Protocolo de Montreal
	
	
	
	

	Objetivo 2: Recogida de datos precisa y oportuna y notificación del consumo de todas las sustancias controladas por el Protocolo de Montreal

	Supervisión de los datos aduaneros de importación/exportación de sustancias reguladas
	
	
	
	

	Apoyar la recopilación eficaz y oportuna de datos para la presentación de los datos del Artículo 7 y del programa del país
	
	
	
	

	Apoyar los requisitos de notificación de datos para los HFC y las mezclas en virtud de la Enmienda de Kigali y supervisar el cumplimiento del país en toneladas de PAO y toneladas de CO2-eq
	
	
	
	

	Objetivo 3: Coordinación eficaz entre los organismos nacionales y las partes interesadas para apoyar los objetivos del Protocolo de Montreal 

	Establecimiento/mejora de los mecanismos de cooperación inter e intragubernamental, en particular para la aplicación de la Enmienda de Kigali
	
	
	
	

	Facilitación de acuerdos con las partes interesadas y los socios (es decir, las asociaciones de RAC, la industria y el gobierno) para aplicar eficazmente los proyectos del Protocolo de Montreal y otros requisitos




	
	
	
	

	Objetivo 4: Supervisión de la ejecución oportuna de las actividades de eliminación de los HCFC y la reducción resultante del consumo de sustancias controladas

	Coordinación general de los proyectos previstos y de los resultados esperados de los planes nacionales aprobados y en curso
	
	
	
	

	Facilitación del examen y la presentación a tiempo de los tramos/nuevas etapas/proyectos individuales
	
	
	
	

	Establecimiento de funciones claramente definidas para la supervisión y ejecución de los proyectos, cuando proceda
	
	
	
	

	Objetivo 5:  Promover la sensibilización y el intercambio de información sobre cuestiones importantes del Protocolo de Montreal

	Sensibilización basada en la evaluación de las necesidades de información del público en general y de sectores específicos para apoyar la ejecución de los proyectos del Fondo Multilateral

	
	
	
	

	Consulta con las partes interesadas en la elaboración de un plan de comunicación y sensibilización
	
	
	
	

	Organización de la celebración del Día Mundial del Ozono




	
	
	
	

	Objetivo 6:  Cooperación regional y participación en las reuniones del Protocolo de Montreal

	[bookmark: _Hlk113893359]Participación en las reuniones de la red regional para dar continuidad y desarrollar la capacidad institucional 

	
	
	
	

	Fomentar la participación de los países en el Grupo de Trabajo de Composición Abierta / Reunión de las Partes. 
	
	
	
	

	Cuando sea posible, identificar actividades específicas de cooperación con otros países de la región de la red sobre un tema de interés mutuo
	
	
	
	

	Objetivo 7: Integración de la política de género del Fondo Multilateral en la aplicación del Protocolo de Montreal	

	Fomentar las consultas con las partes interesadas para incorporar la perspectiva de género en las actividades del Protocolo de Montreal
	
	
	
	

	Integración de la política de género del Fondo Multilateral en la planificación y ejecución de los proyectos 
	
	
	
	

	Evaluación del compromiso de las partes interesadas y los socios en la integración de la perspectiva de género en las actividades, cuando sea pertinente
	
	
	
	





Parte III.	 Informe sobre los indicadores de rendimiento y el logro de los objetivos

11. Por favor, proporcione una evaluación del logro de los objetivos basándose en los indicadores de rendimiento proporcionados a continuación y en las actividades señaladas en la parte II. Si se cumplen todos los indicadores, el objetivo se cumple, si sólo se cumplen algunos, el objetivo se cumple parcialmente, y si no se cumple ninguno, el objetivo no se cumple. 


	Informe sobre los indicadores de rendimiento y el logro de los objetivos

	Objetivo 1: Adopción/aplicación de la legislación y la normativa para controlar y supervisar las sustancias y equipos controlados por el Protocolo de Montreal

	Indicador (si procede)
	Evaluación del indicador
	Cualquier comentario si corresponde

	
	Sí
	No
	En curso
	No aplica
	

	· Existen medidas de control de las importaciones para todas las sustancias controladas (y los equipos/productos pertinentes, si procede) según las enmiendas ratificadas por el país
· Cero consumo notificado de sustancias eliminadas; e importaciones de sustancias controladas coherentes con las cuotas y permisos emitidos
· Existe un marco de cooperación/actividades conjuntas entre la DNO y las aduanas
· Ratificación de todas las enmiendas del Protocolo de Montreal
	
☐


☐


☐

☐
	
☐


☐


☐

☐

	
☐


☐


☐

☐

	
☐


☐


☐

☐
	

	Evaluación del objetivo 1:

	Proporcione una breve evaluación (2-3 líneas) del objetivo en función de los indicadores anteriores y cualquier otro factor aplicable. La evaluación puede incluir una indicación de si el objetivo se logró, se logró parcialmente o no se logró.
	




	Objetivo 2: Recogida de datos precisa y oportuna y notificación del consumo de las sustancias controladas por el Protocolo de Montreal

	Indicador (si procede)
	Evaluación del indicador
	Cualquier comentario si corresponde

	
	Sí
	No
	En curso
	No aplica
	

	· Presentación puntual del informe de datos del programa del país antes del 1 de mayo de cada año 
· Presentación puntual del informe de datos del Artículo 7 antes del 30 de septiembre de cada año 
·  Coordinación periódica con las aduanas para verificar y cotejar las cuotas de importación y exportación y las licencias expedidas para las sustancias controladas (indicar la frecuencia)
	
☐


☐


☐

	
☐


☐


☐

	
☐


☐


☐

	
☐


☐


☐

	

	Evaluación del objetivo 2:

	Proporcione una breve evaluación (2-3 líneas) del objetivo en función de los indicadores anteriores y cualquier otro factor aplicable. La evaluación puede incluir una indicación de si el objetivo se logró, se logró parcialmente o no se logró.
	

	Objetivo 3: Fortalecimiento de la coordinación entre los organismos nacionales y las partes interesadas para apoyar los objetivos del Protocolo de Montreal

	Indicador (si procede)
	Evaluación del indicador
	Cualquier comentario si corresponde

	
	Sí
	No
	En curso
	No aplica
	

	· Se establece un mecanismo de coordinación interministerial para armonizar las decisiones de política interna en consonancia con la normativa/legislación nacional sobre las sustancias controladas por el Protocolo de Montreal
· Mecanismos de cooperación establecidos entre el gobierno y las asociaciones de la industria y las asociaciones de RAC para coordinar los esfuerzos de ejecución del PGEH o del plan de aplicación de Kigali sobre los HFC y los proyectos de inversión (si procede).
	
☐






☐

	
☐






☐

	
☐






☐

	
☐






☐

	 

	Evaluación del objetivo 3:

	Proporcione una breve evaluación (2-3 líneas) del objetivo en función de los indicadores anteriores y cualquier otro factor aplicable. La evaluación puede incluir una indicación de si el objetivo se logró, se logró parcialmente o no se logró.
	

	Objetivo 4: Supervisión de la ejecución oportuna de las actividades de eliminación de los HCFC y la reducción resultante del consumo de sustancias controladas

	Indicador (si procede)
	Evaluación del indicador
	Cualquier comentario si corresponde

	
	Sí
	No
	En curso
	No aplica
	

	· Reuniones periódicas con el personal de proyectos del PGEH y de la DNO 
· Los tramos de los PGEH o del plan de aplicación de Kigali sobre los HFC y/o los proyectos individuales se presentan según el calendario aprobado en el Acuerdo
· Las actividades del proyecto se ejecutan según lo previsto
· Otras solicitudes de financiación o nuevas etapas elaboradas/presentadas en el plazo previsto
	☐


☐


☐

☐
	☐


☐


☐

☐
	☐


☐


☐

☐
	☐


☐


☐

☐
	




	Evaluación del objetivo 4:

	Proporcione una breve evaluación (2-3 líneas) del objetivo en función de los indicadores anteriores y cualquier otro factor aplicable. La evaluación puede incluir una indicación de si el objetivo se logró, se logró parcialmente o no se logró.
	

	Objetivo 5: Promover la sensibilización y el intercambio de información sobre cuestiones importantes del Protocolo de Montreal

	Indicador (si procede)
	Evaluación del indicador
	Cualquier comentario si corresponde

	
	Sí
	No
	En curso
	No aplica
	

	· Elaboración de un plan de acción para la sensibilización general y la divulgación 
· Se prepara y difunde material informativo según el plan de acción 
· Las actividades del Día Mundial del Ozono se celebran anualmente
· Informe sobre las actividades de sensibilización realizadas según el plan de acción, cuando sea posible
	☐


☐

☐

☐
	☐


☐

☐

☐
	☐


☐

☐

☐
	☐


☐

☐

☐
	

	Evaluación del objetivo 5:

	Proporcione una breve evaluación (2-3 líneas) del objetivo en función de los indicadores anteriores y cualquier otro factor aplicable. La evaluación puede incluir una indicación de si el objetivo se logró, se logró parcialmente o no se logró.
	

	Objetivo 6: Cooperación regional y participación en las reuniones del Protocolo de Montreal

	Indicador (si procede)
	Evaluación del indicador
	Cualquier comentario si corresponde

	
	Sí
	No
	En curso
	No aplica
	

	· Participación de la DNO/país en las reuniones de la red regional 
· Participación de la DNO/país en el Grupo de Trabajo Composición Abierta o en la Reunión de las Partes 
· La DNO apoyó las actividades de cooperación Sur-Sur en la región, cuando fue necesario
	
☐


☐

☐

	☐


☐

☐

	
☐


☐

☐

	
☐


☐

☐

	

	Evaluación del objetivo 6:

	Proporcione una breve evaluación (2-3 líneas) del objetivo en función de los indicadores anteriores y cualquier otro factor aplicable. La evaluación puede incluir una indicación de si el objetivo se logró, se logró parcialmente o no se logró.
	

	Objetivo 7: Integración de la política de género del Fondo Multilateral en la ejecución del proyecto de FI

	Indicador (si procede)
	Evaluación del indicador
	Cualquier comentario si corresponde

	
	Sí
	No
	En curso
	No aplica
	

	· Informe sobre el porcentaje de participantes masculinos y femeninos en las reuniones del comité de dirección/junta del proyecto 
· Los términos de referencia para la contratación de personal y consultores incluyen la competencia de género como requisito y disposiciones que alientan a los géneros menos representados a presentarse.  
· Consultas con asociaciones, redes y/o partes interesadas centradas específicamente en la integración de la perspectiva de género en todo el proceso de planificación y ejecución del proyecto 
· En todas las reuniones/capacitaciones/talleres se recogen datos desglosados por sexo de los participantes/presentadores
	
☐


☐




☐



☐
	
☐


☐




☐



☐

	
☐


☐




☐



☐
	
☐


☐




☐



☐
	




	Evaluación del objetivo 7:

	Proporcione una breve evaluación (2-3 líneas) del objetivo en función de los indicadores anteriores y cualquier otro factor aplicable. La evaluación puede incluir una indicación de si el objetivo se logró, se logró parcialmente o no se logró.
	






Parte IV.	 Informe financiero

12. Sírvase proporcionar en la tabla siguiente detalles sobre el presupuesto del proyecto, los desembolsos, el presupuesto solicitado y las contribuciones gubernamentales en especie: 
	Partida de gastos

	Presupuesto para la etapa actual
($EUA)
	Desembolso
(para la etapa actual)
($EUA)
	Presupuesto estimado 
(para la etapa solicitada) ($EUA)
	Financiación gubernamental 
(contribución en especie)
($EUA)

	
	
	Real
	Comprometido
	
	Etapa actual
	Etapa solicitada

	Personal (incluidos los consultores)
	
	
	
	
	
	

	Equipo
	
	
	
	
	
	

	Costo de explotación (reuniones, consultas, etc.)
	
	
	
	
	
	

	Sensibilización del público
	
	
	
	
	
	

	Otro
	
	
	
	
	
	

	TOTAL
	
	
	
	
	
	



Parte V. Evaluación y aprobación del gobierno

13. Evaluación gubernamental de la actual etapa de ejecución del FI 

	a)
	¿Se ha ejecutado el proyecto a tiempo tal y como se aprobó?



	☐ SÍ    ☐ NO

	b)
	¿Qué ha resultado especialmente útil para cumplir los objetivos de FI?



 
Seleccione todas las respuestas que correspondan:

☐ Se proporcionó apoyo gubernamental de alto nivel
☐ El apoyo del organismo de ejecución fue oportuno y eficiente
☐ El acuerdo se firmó a tiempo
☐ Los fondos se desembolsaron a tiempo
☐ Todas las anteriores
☐ Otro (sírvase precisar abajo)
Si es otro, especifique y describa a continuación:
	




	c)
	¿Qué problemas se han encontrado en la ejecución?



 
	☐ SÍ    ☐ NO

En caso afirmativo, seleccione todo lo que corresponda:

☐ Cuestiones políticas en el país
☐ No hay apoyo de las altas esferas del gobierno
☐ Retrasos en la firma del acuerdo
☐ El organismo de ejecución no es sensible a los problemas
☐ Otro (sírvase precisar abajo)
Si es otro, especifique y describa a continuación:
	



	d)
	¿Qué experiencias o medidas deberían aplicarse de forma diferente en las futuras etapas del proyecto de FI?



	



	e)
	¿Cuáles son los riesgos potenciales identificados por el Gobierno para alcanzar los objetivos de FI, y cumplir con las obligaciones de conformidad con el Protocolo de Montreal?



	



	f)
	¿Qué medidas se han identificado para mitigar estos riesgos potenciales?



	


14. Aprobación del Gobierno

	Plan de acción autorizado por (nombre):

	

	Firma de la autoridad competente:




	(Debe firmarse en papel)

	Cargo:

	

	Organización/Organismo/Ministerio supervisor:

	

	Fecha:

	


15. Presentación del plan de acción

	Nombre del organismo de ejecución:

	

	Nombre del responsable del proyecto:

	

	Firma del responsable del proyecto:

	

	Fecha:

	

	Evaluación de los riesgos del organismo de ejecución para lograr los objetivos del proyecto, incluidas las obligaciones de cumplimiento, y las medidas para mitigar los posibles riesgos, identificar los retos a los que se ha enfrentado y las lecciones aprendidas, y otros comentarios
	



Parte VI.	 Resumen ejecutivo
16. Por favor, resuma a continuación la información requerida en no más de un párrafo. Estos párrafos se utilizarán en los documentos para la reunión del Comité Ejecutivo.

a) Informe de eliminación definitiva

b) Plan de acción

c) Sostenibilidad y evaluación de riesgos




2

